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 بسم الله الرحمن الرحيم
 

 Lección 24
 
En esta lección, vamos a hablar de números. Todas las reglas ya mencionadas son reunidas 

aquí. El resumen: 
 
  1.  Reglas para los números 

 
 I. اِثْ نَانِ  وَاحِد     /
Ellos concuerdan con el مَعْدُود (el contado), et le sigue como adjetivo.  

Ejemplos 

اب  وَاحِد  تَ كِ  كِتَاباَنِ اثْ نَانِ      
ة  وَاحِدَ  ة  سَيَّارَ  انِ تَ انِ اثْ نَ تَ سَيَّارَ      

 
 II. ... عَشَرَة    ثَلََث 

 
Estos números no concuerdan con el   ;  مَعْدُود
 

 Si  el  ;es masculino, el número 3 al 10 será femenino   مَعْدُود
 

 Si  el  ;es femenino, el número 3 al 10 será masculino   مَعْدُود

Ejemplos: 

رجَِال   ةُ ثَلََثَ  ثَلََثُ نِسَاء       
 

 III. أَحَدَ عَشَرَ / اِثْ نَا عَشَرَ  
Ambas partes concuerdan con el   . مَعْدُود
Ejemplos: 

  الِب اأَحَدَ عَشَرَ طَ  غِحْدَى عَشْرَةَ طاَلِبَة    
  اِثْ نَا عَشَرَ طاَلِب ا اِثْ نَا عَشْرةَ طاَلِبَة    
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 IV. تِسْعُونَ  عَشْرُونَ... y      مِائةَ  وأَلْف
Estos números no cambian de género. 

Ejemplos: 

  ثَلََثةََ عَشَرَ طاَلِب ا ثَلََثَ عَشْرَةَ طاَلِبَة    
 

 V. ثَلََثةََ عَشَرَ... تِسْعَةَ عَشَرَ  
La segunda parte concuerda con el  .pero no la primera parte , مَعْدُود

Ejemplos: 

ا خَمْسُونَ مُسْلِمَة       خَمْسُونَ مُسْلِم 
  مِائَةُ طاَلِب   مِائَةُ طاَلِبَة    

 
Nota: el alif en مِائَة no se pronuncia. Está escrito sin el alif: مِئَة. 
 
 VI. لْفَانِ مِائَ تَانِ / أَ  
Cuando el  .se omite ن sigue una de estas dos palabras, el  مَعْدُود

Ejemplos: 

  مِائَ تَا ريِاَل   أَلْفَا دُولََر    
 

 
  2.  Reglas para el مَعْدُود 
 

 De 3 a 10  I.

El مَعْدُود de 3 a 10 está al caso genitivo y al plural.  

Ejemplo: 

  ب  كُتُ ثَلََثُ    
 

 De 11 a 99  II.

El مَعْدُود de 11 a 99 está al acusativo y al singular. 

Ejemplo: 
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  كَوكَْب اأَحَدَ عَشَرَ    
 

 De 111 a 1111  III.

El مَعْدُود de 100 a 1000 está al caso genitivo y al singular. 

Ejemplo: 

  ريِاَل  أَلْفُ   
 

 
  3.  La declinación de los números 
 

 I. اِثْ نَانِ  وَاحِد     /
Se utilizan como adjetivos. 

Ejemplos: 

  د  عِنْدِي ريِاَل  واح انِ عِنْدِي ريِالََنِ اثْ نَ   
اأُريِْدُ ريِالَ  وَاحِ  يْنِ أُريِْدُ ريِاليْنِ اثْ ن َ      د 
  د  هذا القلمُ بِريِاَل  واح يْنَ اثْ ن َ  هذا القلمُ بِريِاَلَيْنِ   

 
 II. شْرَةعَ  ثَلََثة...  
Ellos declinan con regularidad.  

Ejemplos: 

  ريِالََت   ةُ عِنْدِي خَمْسَ   
  ريِالََت   ةَ أُريِْدُ خَمْسَ   
  ريِالََتِ  ةِ هذا القلمُ بِخَمْسَ   

 
 III. عَةَ عَشْرَةتِسْ  أَحَدَ عَشَرَ...  
Estos números son   مَبْنِي (indeclinable). No cambian, excepto اِثْ نَا y اِثْ نَتَا. 
Ejemplos: 

  ريِالَ  خَمْسَةَ عَشَرَ عِنْدِي   
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  ريِالَ  خَمْسَةَ عَشَرَ أُريِْدُ   
  ريِالَ  خَمْسَةَ عَشَرَ هذا القلمُ بِ   

 
Sólo las palabras اِثْ نَا y اِثْ نَتَا en  َاِثْ نَا عَشَر y  َاِثْ نَتَا عَشْرَة se declinan como el duelo. 

Las palabras  َعَشَر y  َعَشْرَة no cambian. 

Ejemplos: 

  عَشْرَةَ روبيَِّة  اثْ نَتَا عندي  عَشَرَ ريِالَ  اثْنا عندي   
  عَشْرَةَ روبيَِّة  اثْ نَتيْ أُريِْدُ  عَشَرَ ريِالَ  اثْنا عندي   
  عَشْرَةَ روبيَِّة  اثْ نَتَي هذا القلمُ بِ  عَشَرَ ريِالَ  اثْنا عندي   

 
 IV. عِشْرُونَ... تِسْعُونَ    : العُقُودُ 
Los عُقُود (de 20 a 90) se declinan como el plural regular masculino. 

Ejemplos: 

  ريِالَ  ؟ ونَ أَعِنْدَكَ سِت    
  ريِالَ   يْنَ أُريِْدُ سِت     
  ريِالَ   يْنَ هذا الكتابُ يِسِت     

 
 V. ائَة  مِ    / أَلْف  
Ellos declinan con regularidad. 

Ejemplos: 

  دُولََر   فُ مُرَت َّبُهُ أَلْ   
  Su salario es de $ 1.000.  

  دُولََر  مِنه فَ أَخَذْتُ أَلْ   
  Cogí su $ 1.000.  

  دُولََر   فِ اِشْتَ رَيْ تُهُ بأِلَْ   
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  Lo compré por $ 1000.  

 
 VI. مِائَ تَا   / أَلْفَا
Estos son los duelos, y como tal, declinan. 

Ejemplos: 

  أُجْرَتهُُ أَلْفَا ريِال    
  Su salario es de 2.000 riales.  

  مَا يرُيِْدُ أَلْفَيْ ريِال    
  Él no quiere de los 2.000 riales.  

  يَ عْمَلُ بأِلَْفَيْ ريِال    
  Trabaja para 2.000 riales.  

 
 VII. لََثمَُائةَ ... تِسْعُمَائَة  ثَ  
Con estos números, la palabra   مِائَة es مَجْرُور porque es  ِمُضَافُ إِليَْه. El مُضَاف se adjunta  

al   ِمُضَافُ إِليَْه por escrito.  

El   ُمُضَاف tiene una declinación según el caso en la frase. 

Ejemplos: 

  مِائَةِ ريِال  ثُ عِنْدِي ثَلََ   

  مِائَةِ ريِال  ثَ اُريِْدُ ثَلََ   

  مِائَةِ ريِال  ثِ اِشْتَ رَيْ تُهُ بثَِلََ   

 
Tenga en cuenta que   َثمََانمِِائة es al origen   َثمََانيِمِاثة. El ي se omit pero el  ِن no cambia. 
 

 
   أَلْف    .4  
 
Esta palabra puede ser un número y un مَعْدُود simultáneamente. 

Ejemplos: 
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 ثَلََثةَُ آلََف  ريِال  
Tres mil riales 

 سِتَّةَ عَشَرَ أَلْفَ ريِال  
Dieciséis mil riales 

 ثَلََثوُنَ أَلْفَ ريِال  
Treinta mil riales 

 مِائَةُ أَلْفِ ريِال  
Cien mil riales 

 
En estos ejemplos, la palabra أَلْف (o آلََف) es un مَعْدُود dado el número que le precede, y es 

un número dado a la siguiente palabra. 
 

 
   الت َّنْوِينُ   .5  
 
Si el número está مُضَاف, no lleva de تَ نْوِين cuando el مَعْدُود se cita. 

Lleva un تَ نْوِين si el  َعْدُودم  se omite. Ejemplos: 
 

  كم ريالَ  عِنْدَكَ ؟ 
  ة  عِنْدِي عَشْرَ  o ريِاَلَت   ةُ عِنْدِي عَشْرَ  

 

رَيْتَ هذه السَّاعةَ ؟    بِكَم اشْت َ
 ¿Cuánto compraste este reloj?  
  بأِلَْف  يا أَخِي o بأِلَْفِ ريِاَل   

 

  كم ريالَ  تُريِْدُ ؟ 
  عِشْرُونَ أَلْف ا يا أَخِي o يْدُ عِشْريِنَ أَلْفَ ريِاَل  أُرِ  
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  6.  Leer los números 
 
Para leer los números, lo mejor es comenzar con las unidades y después las decenas, 

cientos y miles. 

Ejemplos: 

٦٥٤٣ 
 رياَل   سِتَّةُ آلَفِ و  خَمْسُمَائَة  وَ  أَرْبَ عُوْنَ و  ثَلَثةَ  
 رُوْبيَِّة   سِتَّةُ آلَفِ و  خَمْسُمَائَة  وَ  أَرْبَ عُوْنَ و  ثَلَث  

 


